Christ Our Savior

CATHOLIC PARISH

FEBRUARY 15™", 2026 | SIXTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

Mass Schedule /

Horario de Misas
Saturday Vigil / Sabado Vigilia
5:00pm (English)

7:00pm (Espanol)

Sunday Masses /

Misas Dominicales

8:30am (English)

10:30am (Espaniol)

12:00pm (ASL - Hard of Hearing)
1:00pm (Vietnamese)

5:00pm (Bilingual - EN & ESP)
Daily Masses (English) /

Misas Diarias (Ingles)

8:00am (Monday-Saturday)
First Friday of the Month /
Primer Viernes del Mes
7:00pm (Espanol)

Confessions /

Confesiones

Saturday / Sabado
3:30pm - 4:30pm (EN, ESP & VIET)

Exposition of the
Blessed Sacrament /
Exposicion del
Santisimo Sacramento Our Mission Statement

Every Friday / Cada Viernes Christ our Savior Catholic Parish welcomes you to discover who you
6:00pm - 7:00pm are, know that you belong to God and find your calling.

First Friday of the Month after : s : i -
8:00am Mass La Parroquia Catdlica Cristo Nuestro Salvador te da la bienvenida
para que descubras quién eres, sepas que perteneces a Dios y

until 7:00pm (Spanish Mass)
encuentres tu llamado.

Primer Viernes después de la

Misa de 8:00am W Ty g N G g e =
hasta la Misa en Espafiol de las Gido xU Chua Kité Cldu Thé chao mung ban dén dé kham pha ban
7:00pm than, dé biét minh thudc vé Thién Chua va réi nhan ra gn goi cla

chinh minh.

CHRIST OUR FOUNDATION. CHRIST OUR HOPE. CHRIST OUR SAVIOR.




A NOTE FROM THE PASTOR e MENSAJE DEL PARROCO e
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As Catholics, when we approach the
time of Lent we are called to a deeper
conversion of mind, heart and spirit.
We often approach this time with
intentions of giving up something we
enjoy for the Easter Triduum (which
begins on Holy Thursday evening,

April 2"9), We all start out with good
intentions, and several people muscle
their way through Lent being faithful
to what was given up as penance. The
guestion we need to address is
whether our acts of penance lead to a
different way of living after Lent is over.

Maybe the challenge we need to
face is what spiritual practice is needed
in our lives at this time that we will
incorporate into our lives going
forward. It is a call to create a spiritual
habit that you would like to have going
forward.

| know that many people struggle
with having consistent time for prayer
in their daily lives. How do we begin to
create the habit of daily prayer in our
busy lives? What is the best time to set
aside for prayer? Mornings. Afternoons,
evenings or night? How much time? Is
it time you can place in your calendar?

Maybe it is a practice of charity. Is
there a consistent time that you can
offer your talents in helping out
someone in need? Do you need to
investigate charitable organizations in
your area? Does this charitable
organization fit you and your abilities?

Maybe it is an effort to spend
consistent time as a family. Is there a
set time for being together? Is it for a
meal? Or is it for some other kind of
event?

| hope these suggestions will
stimulate some discussion within your
families in planning how you hope to
live a deeper and fuller Christian life.
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Como catodlicos, cuando nos acercamos
al tiempo de la Cuaresma somos llamados
a una conversion mas profunda de la
mente, del corazon y del espiritu. A
menudo vivimos este tiempo con la
intencién de renunciar a algo que
disfrutamos hasta el Triduo Pascual (que
comienza la tarde del Jueves Santo, el 2 de
abril). Todos empezamos con buenas
intenciones, y varias personas se esfuerzan
durante la Cuaresma siendo fieles a lo que
han ofrecido como penitencia. La
pregunta que debemos plantearnos es si
nuestros actos de penitencia nos llevan a
una manera diferente de vivir una vez que
la Cuaresma ha terminado.

Tal vez el desafio que necesitamos
enfrentar es discernir qué practica
espiritual es necesaria en nuestras vidas
en este momento y que podamos
incorporar de ahora en adelante. Es un
llamado a crear un habito espiritual que
nos gustaria mantener en el futuro.

Sé que muchas personas luchan por
tener un tiempo constante para la oracion
en su vida diaria. ;Cémo comenzamos a
crear el habito de la oracion diaria en
medio de nuestras vidas tan ocupadas?
:Cuadl es el mejor momento para apartar
un tiempo para orar: por la mafana, por la
tarde, ;al atardecer o por la noche?
;Cuanto tiempo? (Es un tiempo que
puedes colocar en tu calendario?

Tal vez se trate de una practica de
caridad. ;Hay un tiempo constante en el
que puedas ofrecer tus talentos para
ayudar a alguien que lo necesite?
:Necesitas investigar organizaciones
caritativas en tu area? ;Esa organizacion
caritativa se adaptaatiyatus
capacidades?

Tal vez sea un esfuerzo por pasar
tiempo constante en familia. ;Hay un
momento establecido para estar juntos?
¢:Es para una comida o para algun otro
tipo de actividad?

Espero que estas sugerencias estimulen
la reflexiéon y el didlogo dentro de sus
familias al planificar como desean vivir una
vida cristiana mas profunda y plena.

Anh chi em than mén,

La ngudi Céng gido, khi budc vao Mua Chay,
chung ta dudc mdi goi hoan cai sau xa hon
trong tu tudng, con tim va ddi séng thiéng
lieng. Théng thudng, chung ta dén nhan Mua
Chay bang viéc quyét tam tl bd mét diéu
minh yéu thich cho dé&n Tam Nhat Thanh
Phuc Sinh (bat dau vao téi Thi Nam Tuan
Thanh, ngay 2 thang 4). Ai trong chung ta
cling khdi dau véi nhiing y hudng rat tot, va co
nhiéu ngudi da cé gang kién tri suét Mua
Chay, trung thanh véi viéc hy sinh minh da
chon nhu mét hinh thic sdm héi. Tuy nhién,
diéu quan trong can suy nghila: nhing viéc
sam hai dy c6 thuc su dan ching ta dén mot
cach séng mdi sau khi Mua Chay két thic hay
khéng?

Cé |é thach dé 18n nhat luc nay 1a nhén ra:
trong ddi séng thiéng liéng clia minh, ching
ta dang can mdt thuc hanh nao dé cé thé tiép
tuc duy tri lau dai. Mua Chay khéng chi la thai
gian tU bo, ma con la I6i madi goi hinh thanh
mot thoi quen thiéng liéng tot dep, mot digu
co thé dong hanh véi ching ta ca sau Mua
Chay.

Toi biét rang nhiéu ngudi trong ching ta
gap khé khan trong viéc danh thai gian cdu
nguyén cdach déu dan méi ngay. Vay lam sao
dé bat dau tao dung théi quen cdu nguyén
gilta nhip séng ban rén? Thdi diém nao la
thich hgp nhat: budi sang, budi trua, bubi
chiéu hay budi téi? Nén danh bao nhiéu thdgi
gian? D6 cé phai la khoang thai gian ma anh
chi em co thé chu déng ghi vao lich sinh hoat
hang ngay cliia minh khéng?

Cao thé I8i madi goi cua Chua danh cho anh
chiem IUc nay la séng bac &i cu thé hon. Anh
chi em co thé danh ra mét khoang thdi gian
¢6 dinh dé dung kha nang va tai nang cla
minh giup d6 nhiing ngudi dang gap khé
khan khéng? Cé can tim hiéu thém vé céc té
chic bac &i trong khu vuc khéng? Va liéu
cdng viéc phuc vu dy cé phu hgp véi hoan
canh va kha nang cua anh chi em khéng?

Hodc cé thé d6 la I8i mai goi danh thadi gian
cho gia dinh cach y thic va déu dan han. Gia
dinh cé mét khoang thdi gian cé dinh dé &
bén nhau khéng? D6 la mét blia &n chung,
hay mot sinh hoat nao khac giup cac thanh
vién gan két han?

Téi hy vong nhifng ggi y nay sé giup khai
Ién nhiing cudc tré chuyén trong gia dinh anh
chi em, dé cung nhau suy nghi va hoach dinh
cach séng moét ddi séng Kitd hiiu ngay cang
sau sac, tron ven va y nghia hadn.
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Weekly Events /

Eventos Semanales
Sunday, February 15"
10:00am | OCIA/RICA

Monday, February 16"
Office closed

Tuesday, February 17*
8:30am | Trilingual Rosary
7:00pm | Rosario en Espafol

Wednesday, February 18"

Ash Wednesday

8:00am | Mass - English

8:30am | Trilingual Rosary

530pm | Liturgy of the Word - English
6:00pm | Mass - Vietnamese

(at Old Worship Space)

6:30pm | Rosario en Espafiol

7:00pm | Mass - Espariol

Thursday, February 19*
8:30am | Trilingual Rosary
6:30pm | Lectio Divina (Spanish)
6:30pm | Stewardship Meeting
7:00pm | Rosario en Espanol

Friday, February 20™

8:30am | Trilingual Rosary

6:00pm | Holy Hour

6:30pm | Stations of the Cross

7:00pm | Rosario en Espaiiol

7:00pm | Vietnamese New Year Mass Rehearsal

Saturday, February 21
8:30am | Trilingual Rosary
3:30pm | Confessions
6:30pm | Rosario en Espafiol
7:00pm | Youth Mass Rehearsal
Al Al
AE AF
In a spirit of gratitude, we invite you to
prayerfully consider a pledge to the PSA 2026,
helping our parish and diocese continue Christ’s

work of service and evangelization.
Our Parish Goal for 2026 is $55,590.00.

Contact Us / Contactenos

Christ Our Savior Catholic Parish
2002 West Alton Avenue

Santa Ana, CA 92704

(714) 444-1500 | www.COSCP.org
MyParish App: Text APP to 88202

Facebook: @christoursaviorcatholicparish
Instagram: @christoursaviorcatholicparish
Youth Ministry Instagram: @cosyministry
Young Adults Instagram: @cosyaministry

Office Hours / Horario de Oficina
Mon-Fri 9am-12pm | Ipm-430pm &
S5pm-830pm

Saturday 9am - 3pm

Sunday 8am - 2pm

Our Clergy / Nuestro Clero

Rev. Joe Robillard - Pastor

Rev. Than-Tai Nguyen - Parochial Vicar
Rev. Rudy Preciado - In Residence
Deacon Joe Garza

Deacon Louis Gallardo

Deacon Tom Concitis

Our Staff / Nuestro Personal
Luis Ramirez, Parish Director

Rosa Ruiz de Mayorga, Faith Formation
Alyssa LaRochelle, Confirmation & YM
Amarianna Busa, Young Adults & Evang.
Yazmin De La Isla Abreu, Communications
Larry Lopez, Catholic Deaf Community
Aileen Briceno, Administrative Assistant
Sandra Ventura, Receptionist

Victoria Colon, Receptionist

Bryan Mendez, Receptionist

Stewardship / Corresponsabilidad
FOR THE WEEK OF FEBRUARY 8™
Ww;w‘ra:..% Regular Sunday Collection ... $10,048.00
o b V2" Online Giving $3,626.00
“ & :‘ Total $'|3,674.0°
vl BB i SN
steWardshp) Difference $1,326.00
Callmg\ Human Development Campaign ... $3,451.00

Second Collection / Sequnda Colecta

Next week we will have a second
collection to offset maintenance
expenses.

Thank you for your contribution!

lhank you for yo

generous
support last we g

for the

= collection for the Catholic
B=s Campaign for Human s
Development! As a parish, we
raised 53,451.00 to support
those on the margins wha live in

overty in the United States. If
you missed the collection, it's
— not too late to give! Visit =
www.usccb.org/nationalcollectio
ns and click “How to Give” under
‘Resources.”

WORKING ON THE MARGINS
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La préoxima semana tendremos
una segunda colecta para
compensar gastos de
mantenimiento.

iGracias por su contribucion!

2 IMuchas gracias por su generoso

B 2poyo la semana pasada a la

A colecta para la Campana

== Catolica para el Desarrollo

3 Humano! Como parroquia, ™
hemos recaudado $3,451.00 para
apoyar a aquellos en la periferia g

quienes viven en pobreza en los
Estados Unidos. iSi ustedes no
alcanzaron a donar, atn lo
s pueden hacer! Visiten s
www.,uscch.org/nationalcollectio

Second weekend ofthe El segundo fin de semana
del mes esta dedicado a

ser un buen mayorc}omo. tham gia muc vu tich cye,
junto con la donacién de
alimentos no perecederos thucphdm khéng dé hu
a Caridades Catolicas.

month is dedicated to
being a good steward
along with giving non-
perishable foodsto
Catholic Charities.

Tudn thir hai clia mé&i thang
sé latuan danh riéng dé
trd nén mot ngudi tin hiru

cing nhu viéec quyén gop

cho cac T Chire Tir Thién
Céng Giao.
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Mass Intentions /
Intenciones de las Misas

Sunday, February 15"
08:30am | +Norberto Mejia
+Maria Villasenor
10:30am | Juana Miranda
Bertha Correa
Belen Correa
05:.00pm | +Elizabeth Sieng Thi Tran
+Martha Le Thi Tran
+Joachim Tong Le

Monday, February 16"
08:00am | Holy Souls in Purgatory

Tuesday, February 17*"
08:00am | Laura Payne

Wednesday, February 18*
08:00am | Holy Souls in Purgatory

Thursday, February 19"
08:00am | Anonymous Special Intention

Friday, February 20"
08:00am | +Daniel Navarro

Saturday, February 21**
08:00am | +James Farenbaugh
05:00pm | +Leonora Jackson
07:00pm | For the People

Let Us Pray for the Sick /
Oremos por los Enfermos

Angelica Felix

Let Us Pray for the Departed /
Oremos por los Fieles Difuntos
Tere Rivas

Eloisa godinez
Vincent hau Ngo

Alphonsus Ngo Dinh Do
Byron Ortiz
Fanny Ortiz

-
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Santo Rosario

Legion de Maria

La Legion de Maria Juvenil y
Adultos se retinen todos los
lunes de 6:30pm a 8pm.
iTodos son invitados!

Para mas informacion, favor de
contactar la oficina parroquial.

Unase a nosotros a rezar el

Santo Rosario diario.

Capilla del Santisimo Sacramento
8:30am Trilingle

7pm Espafiol

Scripture Readings / Lecturas Biblicas
Sunday, February 15" | 6" Sunday in Ordinary Time
Sir 15:15-20/Ps 119:1-2, 4-5,17-18, 33-34/1 Cor 2:6-10/Mt 5:17-37 or
5:20-22a, 27-28, 33-34a, 37
Monday, February 16*" | Presidents’ Day
Jas 1:1-11/Ps 119:67, 68, 71, 72, 75, 76/Mk 81113
Tuesday, February 17" | The Seven Holy Founders
of the Servite Order
Jas 1112-18/Ps 94:12-13a, 14-15, 18-19/Mk 814-21
Wednesday, February 18" | Ash Wednesday
J1 212-18/Ps 51:3-4, 5-6ab, 12-13, 14 and 17/2 Cor 5:20-6:2/Mt 6:1-6, 16-18
Thursday, February 19" |
Dt 30:15-20/Ps 1:1-2, 3, 4 and 6/Lk 9:22-25
Friday, February 20" |
Is 58:1-9a/Ps 51:3-4, 5-6ab, 18-19/Mt 9:14-15
Saturday, February 21* | St. Peter Damian,
Bishop and Doctor of the Church
Is 58:9b-14/Ps 86:1-2, 3-4, 5-6/Lk 5:27-32
Next Sunday, February 22 | 1 Sunday of Lent
Gn 2:7-9; 3:1-7/Ps 51:3-4, 5-6,12-13, 17/Rom 5:12-19 or 5:12, 17-19/Mt 4:1-11

ThirTielé Tro
~ 18 THANH 2

8:00am

" 18 DE FEBRERO

8:00am P
Misa - Inglés Thénh L& .Tiéng Anh
5:30 p.m. 5:30 p.m.
Liturgia de la Palabra - Inglés Phung Vu Loi Chla - Tiéng Anh
6:00 p. m. _ 6:00 p. m. \
Misa - Vietnamita “ Thanh L& - Tiéng Viét
(santuario Viejo) (nha the ca)
[ f 700 p. m: By e
Misa - Espariol - .

Join us for the
Stations of the

britos Cuaresmal
DISPONIBLE AHORA

< Cross every
Friday of lent at
6:30pm.

Led by our parish ministries.
Confessions available after.

OF THE CROSS
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: f‘Con«t'da tradicional Viefnmifac -

"~e & (o verto

iCelebra el Tét con nosotros!
& Podras comprar comida tradicional
.#. Vietnamita después de las misas
1 dominicales del 8 y el 15 de febrero.
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SUNDAY, MAYS'I. 2026

The Parish Office
will be closed on
Monday, February 16"
in observance of
President’s Day!

La Oficina Parroquial
estara cerrada el
lunes, 16 de febrero
en observancia del
Dia de los Presidentes.

, ‘k‘" A/ 'OS’A CMPRENDE:‘?

54' OFONDIDAD LA PAL BRA
,t :

I.ECT
DIVINAN

EN.ESPANOL

TRgesoS  6:30-

DIA DE LOS
PRESIDENTES

NOTICIAS & EVENTOS PARROQUIALES

o Caletrondo el -

£ Ao Noovs Lsoar &

DOMINGO, 22 DE FEBRERO DE 2026 A LA EOO PM

Estds Invitado

2026 «m >

Organizado por la comunidad Vietnamita

M
/ M
A Ministry to Catholic Women

Magnificat Meal

Saturday, Feb. 28, 2026
9:30 AM to 12:30 PM

Scan lor more
mformaton or

pick up a flyer in
the parish lobby.

Guest Speaker:
Moni Sledge-Red|

Invite someone to hear God’s love through this
inspiring testimony.

Are you being called to serve in

Hope & Healing after Abortion

Whinistry?

% Contact
rfreeman@rcbo.org
to learn how jou

can make a di R
y

-
rcbo.org/hope-and-healing-after-abortion




MasterCraft

Patio Covers

EatAtPizzaDoro.com

4 "',.
Pizza D‘ORO
1145 Baker St. Costa Mesa, CA

(714) 549-0685

Dine in ¢ Carry out
Catering ° Online Delivery

DDLEBACK
CHAPEL MORTUARY

catholicmatch’

California

CatholicMatch.com/CA

- u
© ADT-Monitored Home Security

v Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

® Burglary ® Flood Detection

® Fire Safety ® Carbon Monoxide SRl =00

PHOLUSCIOUS

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™ M.

+ Ambulance v Police/Fire
+ Family/Friends + GPS & Fall Alert

STARTING AT

$1 995

Imo.

[CALL NOW!| 800 809 3570 4 md-medalertcom @ '« J L

Dy

* Uber Accidents

Accidentes de Uber

* Workers' Compensation Attorney

Abogado de Compensacion de Trabajadores

310-806-1231

Pursuant To Labor Code Section 5432(A), Making A False Or Fraudulent Workers' Compensation Claim
Is A Felony Subject To Up To 5 Years In Prison Or A Fine Of Up To $50,000 Or Double The Value
Of The Fraud, Whichever Is Greater, Or By Both Imprisonment And Fine.

LAW OFFICES OF —~/

OHN MIKHAIL

o Car Accident Attorney

WWW.LAWOFFICEJOHN.COM

Free Consultion | Consulta Gratis Se Habla Espaiiol

TABLES, CHAIRS, LINENS,
FLATWARE, CHINA,
GLASSWARE, TENTING,
AND MORE!
Weddings, Baptisms,
Holidays,Celebration of Life,
Graduation, Corporate,
Birthdays, Bridal Showers,
Baby Showers, Quinceafieras,
and Intimate Gatherings.

Abogado de Accidentes de carro

PANIFICADORA

BAKERY

PANADERIA, PASTELES

& MEXICAN FOOD

Christ Our Savior
Parishioner Owned

2200 Harbor Blud # E120, Costa Mesa,
CA 92627 - 949.645.1042

Store: Mon - Sun: 5 am - 9 pm

Food: Mon - Sun: 6 am - 8 pm

FD-59

BROWN
%fau«é"/f’(c:m: =

A Family Tradition of Quality Service Since 1927

Gerran W. Brown, FD-488
204 West 17th Street, Santa Ana

714-542-3949

Serving the Catholic Community
for Decades
www.browncolonialmortuary.net

oxrprse W YPT
> CRwpsy

FREE VACUUM & COMPRESSED AlR
W MITH EVERY WASH %
4450 WESTMINSTER AVE o SANTA ANA, CA
TWOTHUMBSUPCARWASH.COM

Advertise in Our
Church Bulletin!

Contact Victoria Quinn
vquinn@4LPi.com
(800) 950-9952 x2602

K

FREE AD DESIGN
WITH PURCHASE OF
THIS SPACE

Call 800.950.9952

Heating & Air Conditioning_

®

714-
“Since 1958”

www.orangecountyplumbinghvac.com

754-1774

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

PLAN TODAY, PEACE TOMORROW. 855'529'8753

PEREZ LAW

GROUP, APC

WILLS - LIVING TRUSTS - PROBATE

A WILL & TRUST ENSURES
YOUR FAMILY & HOME ARE PROTECTED.

10% OF YOUR FEES GO BACK TO YOUR PARISH!
ABOGADO BILINGUE!

Perez Law Group APC - Local Parishioners
600 W. Santa Ana Blvd. Suite 802 = Santa Ana, CA 92701

Christ Our Savior, Santa Ana, CA 05-1376




